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मेरो नाम म
लक हो र म ३९ वष�को भए।ँ मेरो ज�म अ�गा
न�तानमा
भएको 
थयेा। मेरो धम� अ�गा
न�तानको मु य धम� भ�दा फरक छ।

• • •

Jeg heter Malik og jeg er 39 år gammel. Jeg ble
født i Afghanistan. Religionen min er forskjellig
fra den største religionen i Afghanistan.
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धेरै वष�दे
ख मेरो धम�का मा
नसह'लाई सताइएको छ। यसले गदा�
मेरो प
रवारलाई धेरै गा*ो भएको छ।

• • •

I mange år har folk som tilhører min religion
blitt forfulgt. Dette har vært veldig vanskelig for
familien min.
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म एक 
दन अ�गा
न�तान फक�ने आशा गछु�। @यहाँ धेरै
मा
नसह'लाई म>त चा
हएको छ र म 
तनीह'लाई म>त गन�
चाह�छु।

• • •

Jeg håper jeg kan dra tilbake til Afghanistan en
dag. Mange folk der trenger hjelp, og jeg vil
gjerne hjelpe dem.
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केही वष�अ
घ एउटा यु. भएको 
थयो। मलाई प
न माछ� न् 
क भ0े
डर 
थयो। म मेरो प
रवार छोडेर नयाँ जीवन सु2 गन� युरोप गए।ँ

• • •

For noen år siden var det krig. Jeg var redd for å
bli drept. Jeg forlot familien min og prøvde å dra
til Europa for å starte et nytt liv.
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पढेप
छ काम गन� थालH। प
हले मैले होटेलमा काम गरH, र @यसप
छ
म 
शIक भए ँ
कनभने म अ'लाई म>त गन� चाह�छु।

• • •

Etter studiene begynte jeg å jobbe. Først jobbet
jeg på en restaurant, og deretter ble jeg lærer
fordi jeg ville hjelpe andre.
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म धेरै लामो बाटो 
हँड4। क
हलेकाह5 मसँग खानेकुरा र ब�ने ठाउँ
प
न 7ँदैन 
थयो। मसँगै या8ा गरेका केही 9
:तह' मरे।

• • •

Jeg gikk mange kilometer. Noen ganger hadde
jeg hverken mat eller et sted å sove. Noen av de
jeg reiste med, døde.
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मैले भाषा 
स:न सु2मा धेरै वष� अEययन गर4। यो गा*ो 
थयो, तर
मलाई नयाँ कुरा 
स:न रमाइलो लाFछ।

• • •

Jeg studerte i flere år, til å begynne med for å
lære språket. Det var krevende, men jeg liker å
lære nye ting.
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अ�ततः म आइपुग4। मैले आ�नै देशका केही मा
नसह'लाई भेटे
जसले मलाई म>त गरे। मलाई थाहा छैन म 
तनीह' 
बना के गन?

थए।ँ

• • •

Til slutt kom jeg fram. Jeg traff noen folk fra
hjemlandet mitt som hjalp meg. Jeg vet ikke hva
jeg ville ha gjort uten dem.
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मैले भाषा 
स:न थाले, तर @यो गा*ो 
थयो। जा
गर पाउनको ला
ग
भाषा बोAनु महBवपूण� छ भ0े मलाई थाहा 
थयो।

• • •

Jeg begynte å lære språket, men det var
vanskelig. Jeg visste at det å snakke språket var
viktig for å få en jobb.
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